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Hacrosmas craThst MOCBSIIEHA UCCIIEI0BAHUIO BO3ICHCTBUS (DaKTOpa Bo3pacTa Ha (op-
MHPOBaHHE aCCOIMATUBHBIX PEAKIUil B Ipolecce 00yueHUs] aHIIHICKOMY SI3bIKY PYCCKOSI-
3BIYHBIX MIKOJIBHUKOB. [Ipu M3yueHNU BO3pacTHOW MpOOIeMaTHKU HAPSLY C TAKUMH (DaKTO-
pamH, Kak I'eHJep, YPOBEeHb 00pa30BaHUS M POIHOI SI3BIK YUEHBIMH OTMEYAJIOCHh BIUSHHE
(axTopa Bo3pacTa Ha KOMMYHHMKAaTHBHOE TTOBEJICHUE NH(POPMAHTOB B PA3JIMYHBIX YCIOBUIX
o01eHus (BKIIIOUast SKCriepuMeHTanbHbie). [IpsMoit accolMaTHBHBIN AKCIIEPUMEHT, KOTOPbIiH
MBI [TPOBEJH B BYX IIKOJax I.MOCKBBI, 1ajl BO3MOYKHOCTh KOHKPETU3UPOBATh BIHSIHUE (haK-
TOpa BO3pPacTa Ha aCCOLMAaTUBHOE MOBEJCHNE YYaCTHUKOB dKCIIEPUMeEHTA. B acconmatuBHOM
SKCIEPUMEHTE NMPHUHAIH y4acTHE PYCCKOS3bIUHBIC IIKOIBHUKU B Bo3pacTe oTll mo 18 mer.
OKCHEepUMEHT MPOBOIUIICS B Pa3HOE BPEMs Ha PyCCKOM M aHINIMHCKOM SI3bIKaX C MEePEPhIBOM
B Tpu Henenu. CTUMyIaMu SIBJISUIMCH JIB€ HE CBA3AHHBIC APYT C APYTOM T'PYIMIBI XOPOIIO
3HAKOMBIX LIKOJbHUKAM OMOHMMOB aHIVIMMCKOIO U PYCCKOIO SI3bIKOB. Llenbro uccnenoBanus
OBbUIO BBISIBJICHUE Pa3lIMuUil B OTBETaX yYaCTHHKOB MPOBOJUMOIO IKCIIEPUMEHTa Pa3HOro
BO3PAacTa, a TAKKE YCTAHOBIECHHE BO3MOYKHOM 3aBUCUMOCTH aCCOLMATUBHOIO IIOBEACHUS UC-
IBITYEMBIX OT BO3pacTa U sA3bIKa, HA KOTOPOM IIPOBOJUIICS IKCIIEPUMEHT.

Knioueswie cnoea: OMOHUMBI, OMOHHUMHUS, BO3PACT, ICUXOJIMHTBUCTHUECKUIN IKCIIEPU-
MEHT, aHIJIMHCKUU SA3BIK, PyCCKUH SI3bIK

Beenenue
C HEAaBHUX IOp HONpE€AMETOM IMPUCTAIBHOTO BHUMAHUA JIMHIBUCTOB SABJISACTCA «ACT-
CKUI OWJIMHTBHU3M», @ IMCHHO PEUCBOC MOBEACHUE JCTCH-OUIMHIBOB U UX IIPOMEIKYTOU-
HBIA S3BIK», OOJIAJAIONINI CBOMMU €IMHUIIAMU U MPaBUJIAMH U SBISIONIUICS BHYTPEHHEH
HOpMOIt 17151 pedenka [Moxamen 2009]. B niporiecce ucciieoBaHUs JETCKOTO MHOTOSI3bIYHSI
TAaKKE€ YYUTBIBAIOTCA MCHTAJIbHBIC IMPOIECCHI 6I/IJ'II/IHFBOB U MYJIbTUIIMHIBOB, IPOUCXOAUT
COIIOCTABJICHHUE CYIIECTBYIOIINX MOIXO0B K OCBOCHHUIO IIEPBOTO M BTOPOTO MHOCTPAHHOTO
s3bika [De Bot, Lowie, Verspoor 2005]. YacTp y4eHbIX CYMTACT, YTO JI0 UCIIOJIHEHHS PEeOCH-
KyTpeX-4eThIpeX JIET B Ipolecce 00y4eHHs S3bIKy HEOOXOIMMO OPHUEHTHPOBATHCSUTHIIIBHA
OJIHY SI3BIKOBYIO CHCTEMY, YTOOBI IPOIIECC PEUEBOro pa3BUTHUs HE ObLT HapylleH [benskosa,
KypOanranuesa 2004].
Hpo6neMaT1/1Ka OMJIMHTBU3MA 3aTrparnBacT MHOXKXECTBO TEM, KOTOPLIC CBA3aHbI C €TO
KOHKPETHBIMU BUJIaMU. yﬂeﬂHeTCH BHUMAaHHEC np06ﬂeMe OHTOI'€HE3a SI3BIKOBOM JIMYHOCTH
[Vdumnera 2005], B ToM umcie paHHero peueBoro ontorenesa [Jlskco, ®ponosa, ["aiikoBa
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2009], n3yuaroTcsi MHTCHIIMOHAJIBHBIC SIBICHUS, XapaKTepHbIe JIsI KOHKPETHOTO BO3pacTa.
JIMHTBUCTHI HCCIEIYIOT aCCOLMATUBHBIN Te3aypyc peOeHKa U JEKCHKOH MIKOJbHUKA HAIINX
et B quHamuke [Cro6HoBa 2013], mpoBOIST COMOCTaBUTEIBHBIC UCCIICIOBAHUS 00pa3oB
A3BIKOBOTO CO3HAHMA JETeH, KOTOpble BOCIUTBIBAIOTCS B Pa3HbIX KyabTypax [DemgueHko
2006], n3yuaroT 00pa3bl pa3IuIHBIX CJIOB B S36IKOBOM CO3HAHUU PEOEHKA, UCCIEYIOT CBSI3U
MEXJy 3HAYE€HHEM CJIOBA U AMOIMSIMHU, MPEACTABICHUSAMH U MOHATHAMH, B I[€JIOM — MECTO
¥ 3HAYUMOCTh AMOLIUN B SI3BIKOBOM co3HaHuu [MsirkoBa 2000]; aHaMTU3UPYIOT CTEPEOTHUIIBI
Y MOJICJIH SI3BIKOBOW MJICHTH(UKAIMU OMIIMHI'BOB M OHTOTCHE3 SI3IKOBOTO CO3HAHMSI B COLIU-
AJIBHOM M IICHHOCTHOM acriekTax. B psiae padot (cm., Hanpumep, [Ilefitmun 2009, I'Bo3aes
2007, Ymaxosa 2011]) ynensieTcsi BHUMaHHE TeMe JIETCKOTO CJIOBOTBOPYECTBA; UHTEPEC BbI-
3BIBACT TAKIKE HUCCIICIOBAHNE A3BIKOBOM JINYHOCTH B CBA3U C TPYAHOCTAMH JIETCKOW U TOJ-
poctroBoii nicuxonoruu [[loaropuast 2016, Mamaesa 2017, Bornstein, Hahn, Putnick 2016,
Hoff, Ribot2017, Izumi 2003].

Kopryc TpymoB y4eHBIX, 3aHMMAIOIIUXCS W3Y4YEHHEM acCOLMATHBHOTO cJoBapsi Ou-
JUHTBOB B Hacrosdiiee BpeMs BechMa mpeacraButeneH. A.Il. CnobuoBa u B.E. Tonpaun
MpEASIaraloT MOAX0/ K M3yUEHHIO COEpKaHHs acCOLMATHBHOTO MOJS Kak IeJIoro; coiep-
JKaHUEM SIBIISICTCSI COBOKYNHOCTh 3HAHMMH, C MOMOIIbIO KOTOPBIX HOCHUTENb SI3bIKA MOXKET
OecnpensTCTBEHHO OPUEHTHPOBATHCS B MUPE. ACCOLMATHBHBIC PEaKIMU Ha CIOBO-CTHMYII
SBJISIIOTCS. «CMBICIIOBBIM T10OJIEM», CKOHIICHTPHPOBAHHBIM BOKPYT CTUMYJA-IIEHTpPA, MO3TO-
My COJepKaHHEM aCCOLMATHBHOTO MOl CTAHOBUTCS HE TEKCT, a KOMIIJIEKC CTPYKTYpPHBIX,
(YHKIIMOHAIBHBIX U CEMaHTHYECKHX MPU3HAKOB «CMbICIIOBOTO mofisi» [[onbaun, CrnoOHOBa,
2016]. B uHBIX ciIy4asx y4UTBIBACTCs COJACPIKAHUE aCCOLMAIMN C aKIIEHTOM Ha IMCUXOJIMHT-
BUCTHYECKOE WX JIEKCHKOTpadruieckoe 3HaueHHe CI0Ba-CTUMYIIA.

HccaenoBanue cTaHOBJIeHHs OWJIMHIBH3Ma OTe4YeCTBEHHBIMH U 3apy0esKHBLIMH
YUYeHBIMH

Bomnpoc craHoBiieHHs] OMITMHIBAILHOCTH B3aMMOCBSI3aH C OHTOI'€HE30M SI3BIKOBOM CIIO-
COOHOCTH, YTO SBISETCS TOCTATOUHO MPOJOKUTEIBHBIM MIPOIIECCOM, B T€UEHHE KOTOPOTo
peOCHOK He TOJNBKO OEpeT B MPUMED S3bIKOBYIO CUCTEMY OKPY)KAIOIIUX €ro B3POCIbIX, HO B
TO K€ BPEMs CO3/IaeT CBOIO JIMUHYIO, MEHSIONIYIOCS M OoJiee CIIOXKHYI0 cucteMy. [1o MHe-
Huto K. [Inaxe, peOCHOK He SBISAETCS MaJCHBKUM B3pPOCIBIM YEJIOBEKOM: OH UMEET CBOM
NOTPEOHOCTH, Y HETO CBOM OIPE/ICIICHHBIN 00pa3 MBIILICHHUS, alallTUPOBAHHBIN K 3TUM I10-
TpebHOCTM [[Traxke 1994]. D1a Touka 3peHHUS TOCTATOYHO PACIIPOCTPAHCHA U B TPyJax OTe-
4yeCTBeHHBIX Hccnenosaresei [[llepoa 2003, Berorckuii 1984, Jlypus 2012, Tapacos 2013,
Youmuena 2011, YVimakosa 2011].

OcHoBHast (DYHKIMS SI3bIKa CTAHOBUTCS IEPBOCTENIEHHON MPUYMHON YISl €ro MO3HAHMSL.
C.H. lleliTrH 0OTMEYaET, YTO S3bIKOBAsk CHCTEMA YEJIOBEKA CKJIAILIBACTCS B TCUCHHUE BCECH €T0
YKM3HU ITyTeM 00pabOoTKK CaMUM YEJIOBEKOM PEYEBOT0O MHITYTa, IIPH ATOMKIIO0YANTEb» 1aH-
HOTO Ipollecca — JKeJlaHWe YesIoBEeKa 00IIaThCs C IPyTUMH JIIOIbMH B X0/1€ COBMECTHOH Jie-
SATELHOCTH — COBEPIIIEHHO ecTecTBeHHbIN MOTHB [Lletitnun 2009].

3.10. JleBuukas yka3piBaet, 4To 00pa3oBaHUE JMYHOH SI3BIKOBOI CHCTEMBI IPH OCBOE-
HUH S3BIKOB MTOJYYHIIO Ha3BaHHUE «IIPOMEXKYTOUHBIN s1361Kk» [[leBunkas 2008: 71]. OTa BHOBb
CO3/IaHHasl CHCTeMa 3aKPEIUIsieT KOHKPETHbIE CBOMCTBA POIHOTO si3bIKa MPpH (POPMUPOBAHUH
peuu Ha MHOCTPAHHOM SI3BIKE, B HEH €CTh CBOM JIGKCHKOH M IPaMMaTHKa, UB XO/1¢ U3yUCHHUS
A3bIKa 9Ta cucTeMa MeHseTcs. [IpoMexyTOUHBIN S3bIK 0003HAYAET TE HAIIPABICHUS JCSATEIb-
HOCTHU Pe4H, KOTOpPbIe HEJb3s MOJABEPrHYTh NPsIMOMY MOHUTOpHUHTY. 3.b. JleBulikas nenaet
BBIBOJI O TOM, YTO POJHON S3BIK - 3TO OCHOBA IMpPOIECCa U3YYECHUS MHOCTPAHHOTO S3bIKA:
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WHOSI3bIYHAS JIEKCHKA MOXKET BbI3BIBATH (POPMaJIbHBIE aCCOLIMAIINH TI0 3ByYaHHUIO CO CIIOBAMHU
ponHoro si3bika. Takue accoluanuy OObIYHO SIBIISIIOTCS HEJOCTATOYHBIMHM MM JIaXKe JIOXK-
HBIMH OCHOBaHHSIMH JUIsl PACIIO3HABAHUSI M3yYaeMbIX CJIOB, TEM HE MEHEE C MX ITOMOIIBIO
CJIOBa 3allOMUHAIOTCS Jiydnie. Kpome Toro, 3HakoMble YUE€HHKY CJIOBa MEPBOIO MHOCTpPaH-
HOTO sI3bIKa MIOMOTAIOT 3aIIOMHUHATH CJI0BA BTOPOTO MHOCTPAHHOTO SI3bIKA, YTO CBOHCTBEHHO
JUISl M3y4eHHs si3bIKa Ha repBoM dtare [ Tam xke]. B cBsi3u ¢ oBnajieHueM nepBbIM, POTHBIM,
SI3bIKOM YEJIOBEKY HE HY)KHO 3aHOBO OCBaMBaTh KOHIICTITYaJbHBIN armapar, Ipy MOMOIIH
KOTOPOTr0 0003HAYAIOTCS AIIEMEHTHI OKPYKAIOIIET0 MUPa, — MOXHO IPOCTO BHIYYHTh HOBOE
Ha3BaHUE W MOJCTPOUTH CEMAHTHKY CJIOB U TpaBMJIa UX HCIIOJB30BAHUS K HOBOMY SI3BIKY
[Carson, Kashihara 2012]. HekoTopble yueHbIe yTBEPKIAIOT, YTO (GOPMYIHUPOBAHUE MBICITH
Ha POJHOM $I3bIKE KaK MMOCPEIHUKE MPU M3YUYEHHU BTOPOTO SI3bIKA M B CAMOM JIEJIe MOXKET
OMOYb ITPHU OCBOCHUM HOBOII Jiekcuku [Schmitt, McCarthy 1997, Yamashita, Jiang 2010].

Kananckue uccnenosarenu P. Tapanep u V. JlamOepT i u3yucHus OMITMHIBU3MA TIPS/~
JIOXKHJIH HCIIOIb30BaTh COIHANIBHO-TICUX0JIOTHYECKUN TIO/IX0/], KOTOPBIH B AajbHEHIIeM ObUT
nopadoran M. Xan. ComtacHO yKa3aHHBIM aBTOpaM, OTHOILIEHHE K PEICTABUTEISIM CTPAHBI
U3y4aeMoro s3bIKa W OTHOIICHHE YYCHUKa K Y4eOHOMY IPOLIECCY CBSI3aHBI MEXAY COOOM
Y OKa3bIBAIOT BIMSHUE Ha MOTHMBAIMIO B rporecce ocBoeHus s3bika [Khan 2015, Nikitina
2015, Oroujlou, Vahedi 2011]. JI. ge Bot Toke aemaeT akIeHT HA TOM, YTO KaK MPU HCCIIe-
JIOBaHWU OWJIMHI'BM3MA, TAaK M MPU MPAKTUYECKOM OOYYEHHHM WHOCTPAHHOMY SI3bIKY CTOUT
NPUHUMATh BO BHUMaHue posb moTuBanuu [De Bot, Lowie, Verspoor 2005]. Conuaapes ¢
npyrumu apropamu 1 JI. KamepoHn, yTBep K Iaromuii, 4T0 Ha YCBOGHHE HHOCTPAHHOTO (BTO-
POT0) sI3bIKa BIUACT OOJBIIOE KOTMYSCTBO OKpYyKarolux pakropos [Cameron 2002].

[Ipy mpaxkTH4YeCKOM OCBOCHHMH SI3BIKOB PEKOMEHJYETCsl MCIOJIb30BaTh Hauboliee IUIo-
JOTBOpHBIE (110 MHEHMIO aBTOPOB) MOAX0AbI K 00yuenuto. Tak, I1. Meapa npuaepxusaet-
Csl TOYKH 3pEHHsI, COIIACHO KOTOPOW MPHU U3YUEHHH s3bIKa HEOOXOAMMO HCIONIB30BaTh T.H.
orucarelbHbIe MOZICIH (MCIIOJIb30BAHUE CIIOBA, MOICKAIIETO N3YyUYCHHUIO, B TIPUMEpax MK
B KoHTekcTe). HeoOxomumo otmetuTh, uto 1. Meapa m3ydan JCKCHKY «IIPOMEKYTOYHOTO
SI3bIKAY, WIN «UHTePbs3bika» [Meara 1984, 1996, Meara, Ingle 1986]. H. Dmmuc ormeua-
€T, 4TO OCBOeHHE (hOHOIOrHUeCKUX GopM, (pa3 ¥ rpaMMaTHUECKUX KIIACCOB MOXKET OBITh
JOCTUTHYTO MOCPEACTBOM HEOCO3HAHHOTO MCCIIEIOBAHMS TTOCIIEIOBATENbHON HHPOPMALINH,
IPU 9TOM CEMaHTHKa «CXBaThIBaeTCs» B caMoM rporiecce nzydenus [Ellis 2013, 2017, Ellis,
O’Donnell, Romer 2013]. Boo0b1ie, n3y4eHue si3pIka MTOHUMAETCS] OOBIYHO KaKCIIOCOOHOCTh
OMJIMHTBA 3alIOMHHATh (POHOJIOTHYECKHE U CHHTAKCUYECKUE CBSI3M: OHU OTKJIAJIbIBAIOTCS B
JIOJITOBPEMCHHOW MaMSITH UIIOMOTAIOT YCBauBaTh HOBYIO HH(popmMaiuio [Schmitt, McCarthy
1997].

Jlyis moHuMaHusE 0COOEHHOCTE BOSHUKHOBEHUSI OMJIMHIBH3MA y JIETEH OCOOCHHO 3Ha-
YHMBI UCCJICZIOBAHUS TIPOLIECCOB (POPMHUPOBAHUS IETCKOTO SI3BIKOBOTO CO3HaHMs. B naHHOM
NpoLecce MPOUCXOAUT HE MPOCTO OBJIAJICHHUE SI3BIKOM - GopMHUpyeTcst 1 00pa3 Mupa Jud-
HocTH. Kpome Bo3/ieiicTBUSI COIMAIBHOTO OKPY)KEHHUSI U MeTo/1a 00y4eHHsI, OOJIBIIYIO POIIb
B JJAHHOM Cllyyae urpaet creruduka GopMUPOBaHHS IICUXUKU KKIOT0 peOeHKa, a Takke
0COOCHHOCTH CJIOXKHMBIICHCS y HETO MHAMBUIYaJIbHOW KapTHHBI Mupa. V3ydyars qanHbli ¢e-
HOMEH MOXKHO C TIOMOIIBIO TPAJUIIMOHHOTO METOJIa HCCIIEI0BaHHSI-aCCOLIMATHBHOTO AKCIIe-
PUMEHTa, Pe3yJIbTaThl KOTOPOTO MOTYT PacCMaTpPHBAThCsl B Pa3HBIX aCIEKTaX: BO3PACTHOM,
TeH/IEPHOM, STHOKYJIBTYPHOM H JIp.

J1n1st OCBOGHMSI MTHOCTPAHHOTO s13bIKa HA OJJHOM YPOBHE C POJIHBIM SI3bIKOM, JIOJDKHBI OBITH
COOJTFO/ICHBI T€ JKE YCIIOBHS, YTO U IIPH M3YUEHHHU POJTHOTO s3bIKa. B pe3ynbrare npoBeieHHO-
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ro E.A.TTonkoBo# MCUXOIMHIBUCTHYCCKOTO UCCIICNOBAHNS, IIETIBI0 KOTOPOTO OBLIIO 00HAPY-
JKEHHE TIePEMEH B COZIepKaHUK 00pa30B SA3BIKOBOIO CO3HAHUS MCKYCCTBEHHBIX OMIMHIBOB,
OBUIO BBISBJICHO, YTO OCOOCHHOCTH SI3IKOBOTO CO3HAHUS MCKYCCTBEHHBIX OMJIMHIBOB OTpa-
JKAIOTCA B COJACPKAHMU aCCOIIMATHBHBIX MOJEH CIOB M3y4aeMoro s3bIka. [IpuumHa B TOM,
YTO 3HAHUS UCKYCCTBEHHBIX OMJIMHTBOB O ABJICHUSAX UYKOM KyJIBTYpe CKJIaIbIBAIOTCS B PaM-
KaxX POJHOI KymnbTypbl. SI3bIKOBOE CO3HAHHE YEIOBEKa, JOCTATOYHO XOPOMIO BIIAJCIOIIETO
MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, HE TIOXO0KE Ha S3BIKOBOE COZHAHME HOCHUTEIIA S3bIKA, TaK KaK 32 HHO-
CTpPaHHBIM CIIOBOM Y HCKYCCTBEHHBIX OMJIMHTBOB CTOUT Peaisl X POJHOTrO si3biKa [[TomkoBa
2002]. TIcuXoIMHIBHCTHYECKHE IKCIEPHUMEHTHI MOATBEPKIAI0T 3HAUUMOCTh «HHAMBHUIY-
AIBHOTO» B ICHUXOJOIMYECKOM 3HAUEHHM CIIOBA M MEHTAJIBHOTO JIGKCUKOHA B 11€JIOM, YTO U
NPUBOJIUT K HEMOJIHOMY B3aMMOIIOHUMAaHUIO IpU pedeBoM obOmienun [lonpaun, CnodHoBa
2015].

J.b. HukynuyeBa oTMedaet, 4To0 OCHOBOM J1I000T0 00y4YeHUs SBISETCS CIEAyIoas Jo0-
THYeCcKasi MOJIeNIb: HEOCO3HAaHHOE He3HaHME, OCO3HAHHOE He3HaHHe, CO3HATENbHOE 3HaHUE,
OeccosHarenpHOe 3HaHMe. OT HEOCO3HAHHOTrO He3HaHWs (unconscious incompetence) ue-
JIOBEK TEPEXOAMT K OCO3HAHHOMY HE3HaHHIO (conscious incompetence). PakTuyecku 31o
OTIpeJIeNIIETCS TEM, YTO M3 BCEr0 MHOT000pa3us CyIIEeCTBYIOLICH NeHCTBUTENBHOCTH, KOTO-
past He BXO/UT B OOJIAacTh 3HAHUI YeloBeKa, OH (JOKYCHUpPYEeT CBOE BHUMaHHE Ha 4yeM-JIM0O
OITpe/IeIeHHOM, Oarojiapsi 4eMy BO3MOXKHO JlajIbHEHIIee HeOCPEICTBEHHOE CO3HATEIBHOE
oOyuenue. YenoBek n3ydyaeT KOHKPETHBIC ITPaBUIIa, M B CIIy4ae eClIv OH Oy/IeT UX MpUICPKH-
BaThCsl, OH CMOXKET JOCTHYb YPOBHSI CO3HATENILHOM KOMIIETEHIIMHU (conscious competence).
BeccosnarenbHOoe CBOOOTHO OMEPUPYET OOJBIIMM KOJIMYCCTBOM HH(POPMAIUH, YEM MbI
MOXKEM XOTETh ATO Co3HaTeNbHO. Tak, cMbIci paboThl ¢ Jr0001 BHOBB MproOpeTaeMoi WH-
(dbopmarueii cocTouT B HanboJiee OBICTPOM TIEPEBOJIC €€ Ha YPOBEHb OECCO3HATEIILHON KOM-
meTeHIMK (unconscious competence), T0O €CTh B MEPEBOILIONICHHH ¢ B OCCCO3HATEIbHBIIH
HaBbIK [Huxynuaesa 2009].

Otmerum psia uccrnenoBanuid [Ortega 2014, Saville-Troike, Barto 2016, VanPatten,
Benati 2015],aBTOpbI KOTOPBIX YTBEPIKAAOT, YTO MPOIIECCHI OCBOCHUS HHOCTPAHHOTO SI3bIKA
JETbMHU U B3pOCIBIMH JIFOAbMH HEMHOTO CXOXKH, XOTS Y B3POCIHBIX JIIOFCH MMeeTcs ropas-
710 OotbIlie crioco0OB M3y4eHUs si3bika. HeKoTopble yueHbIe MonararoT, 4YTo, KOTjia YeI0BeK,
U3Yy4aroIuil A3bIK, JOXOAUT J0 YPOBHS 3HAHUNA HOCHUTENS S3bIKa, IMOCIEAYIOIIee YCBOCHUE
s3bIKa «ocraHaBnuBaercs» [Lightbown 1985, Long 2014].

B aTo0li cBA3M MHTEpECcHA TeMa pa3rpaHUUYEHUs] OPraHU3alUY JIEKCUYECKUX 3HAHUHM HOCH-
Tenel A3bIKa U JIMI, U3ydaromux a3bIK. Tak, A. 3apeBa, 1enas CChUIKY Ha TaHHBIC HCCIEI0-
BaHMsI, OTMEUACT, YTO PA3IMUUsA TaKOM OpraHU3aluy SBISETCS B OOJIbIIEH CTENCHH KOJIHYe-
CTBEHHBIMHU, HEXeNU KauecTBeHHbIMU [Zareva 2007], a b. XeHpukceH BBIIBUTAET TPU KPH-
Tepus U3MEpPEeHUs 0ObeMa BIIaICHUS JIGKCUKOI OMITMHTBOM: 1) TOYHOCTH 3HaHU, 2) ITyOuHa
3HaHMH, 3) BO3MOXKHOCTB ITPOYKTHBHOTO HCHoNb30BaHus 3Hauui [Henriksen 1999].

B ncHXOTMHTBUCTHYECKUX TPy[ax HCIONB3YIOT MOHATHE TaK Ha3bIBAEMOIO «IICHXOJIO-
THYECKU PEeaNbHOrO (IICHUXOIMHIBHCTHYECKOr0) 3HaueHus» [JleontseB 1977, CanomaTtnHa
2014, Crepuun 2010, 2014, dpuaman 2007], KOTOpOE CYMTACTCS 3HAYUTEIBHO «IITyOIKE» U
«oObeMHee» 3HAUCHUH CIIOB, TPEJICTABICHHBIX B TOJIKOBBIX CIIOBApsX. [ICHXONUHIBHCTHYE-
CKUM 3HAYE€HHEM CJIOBA CUUTACTCS «YMOPAT0YEHHOE SMHCTBO BCEX CEMAaHTHYECKUX KOMIIO-
HEHTOB, KOTOPBIE PEasIbHO CBA3AaHBI C TaHHOM 3BYKOBON 000JIOYKOM B CO3HAHUH HOCHUTENCH
a3bikay [Crepuun 2010: 58]. A.A. 3aneBckas MUILET O TOM, YTO CJIOBO UMEET CUCTEMHO-5-
3BIKOBYIO U IICHXOJIOTHYECKY0 CTPYKTYpy [3aneBckas 2000], onqHako ecTh 1 00paTHas TOYKa
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3pEHUs], CONIACHO KOTOPOU CBSI3bIBATH IICUXOJIOTUYECKUNA KOMIIOHEHT CO CTPYKTYPOH JIEK-
CHYECKOTro 3HaueHus cioBa HekoppekTHo [[IlaxoBckuit 2009]: mpaBUIBHO OCYLIECTBIATH
pasjelieHre COOCTBEHHO JIEKCHUYECKOTO 3HA4YEHUsI CJI0Ba, €ro accoluanuii (OTMEUeHHBIX B
Pa3HbBIX aCCOIMATHBHBIX MCCIIEI0BAHMSIX ) M KOHHOTAIMH (KaKUX-JIHOO JOIIOIHUTEIBHBIX Ce-
MaHTHYECKUX WM CTHIMCTHYECKHUX SJIEMEHTOB, INIOTHO CBA3aHHBIX C OCHOBHBIM 3HAYCHUEM
CJIOBA B CO3HAHMN HOCHTEIIEH S3bIKA).

OmnucaHue NpoOBeEHHOI0 IKCIIEPUMEHTAJIBHOI0 HCCJIe0BAHMSA

[Tpu npoBeseHUH CBOOOTHOTO ACCOIMATUBHOTO HCCIIEIOBAHHUS, CTUMYJIaMH KOTOPOTO
BBICTYIIHJIM OMOHUMBI PYCCKOT'O M aHIVIMHCKOTO SI3bIKOB, HAMH ObLIa MPEANPHHSTA MOMBITKA
BBISIBJICHUSI PACXOXKICHUH B COZIEp)KaHUN M CTPYKTYPE acCOLMATHBHBIX MOJIEH, 00yCIIOBIICH-
HBIX BO3PACcTOM JIHII, MPUHUMABIINX YIACTHE B SKCTIEPUMEHTE

B npoBeneHHOM HAMHU SKCTIEPUMEHTE Ha PYCCKOM SI3BIKE YUAaCTBOBANX 362 MIKOJIHHUKA:
3 HuX 206 aeBovek u 156 manpaukoB B Bo3pacte oT 11 mo 18met. B sxcnepumenTe, mpose-
JIEHHOM Ha aHTJIMICKOM s3bIKe, ydacTBoBaiu 275 venoBek: 166 neBouek n 109 manpunkoB
TAKOTO ke Bo3pacra. B 1enomM B nccienoBanny ObUIN 331eCTBOBAaHbI HCIIBITYeMbIE OT 11 110
13 ner (BozpactHas rpymma Ne 1), ot 14 1o 15 ner (Bo3pacthas rpymma Ne 2) u ot 16 1o 18
ner (Bo3pactHast rpymnma Ne 3), 9To 1ano HaM BO3MOXKHOCTh BBISIBUTH H3MEHEHHE XapakTepa
peakuuii Ha €IUHBIA CTUMYIIbHBIN CIIMCOK.

B kadecTBe CTUMYIIOB OBUIO MPEJOCTABIEHO ABE IPYIIIBI OMOHUMOB PYCCKOTO U aHIVINH-
CKOTO SI3BIKOB, HE COOTHOCHMBIE JIPYT C JPYTOM, HO XOPOIIO 3HAaKOMBbIE UCTIBITYyeMbIM. I1po-
BOJIUMBIHN SKCIIEPUMEHT OCYILIECTBIISUICSA HA PYCCKOM M aHINIMICKOM SI3bIKaX B pa3sHOE BpeMs;
IepepsIB MEXAY SKCIEPUMEHTOM HA AHITIMHCKOM U PYCCKOM SI3BIKE COCTABHJI TPH HENEINN.
HccnenoBanne ObIIIO TPOBEICHO B IBYX IIKOJAaX . MOCKBBI HA YpOKax aHIIMHCKOTO U pycC-
CKOTO SI3BIKOB.

Y4acTHUKH 3KCHEPHUMEHTAIbHOTO UCCIIEI0BAHMUS YKa3bIBaIN B AHKETE CBOM 1101, BO3PACT
U POITHOIL 513bIK. MccnenoBaHue MpoBOAMIIOCh aHOHUMHO. PecrioHieHTam ObUIo TPeIoKEeHO
3anucarh MATh peakiui Ha Kaxablid u3 40 cI0B-OMOHHMMOB aHIIMHCKOTO U PYCCKOTO SI3bI-
KOB. Pe3ynbraThl ObUTH BHECEHBI B KOMITBIOTEPHYIO IPOTpaMMy, KOTOPAasi pacCUNTHIBAJIA JaH-
HBIE CTAaTHCTHYECKH B COOTBETCTBUH C MIPUMEHAEMBIMU (HIBTPAMH, & UMEHHO IO Oy, MO
BO3pacTy M CTETIEHH 0OYYEHHOCTH, B PE3YJIBTATE Yero ObLIN MOITy4EHBI KOJIMUYECTBEHHbIE U
KaueCTBEHHbIE JIaHHBIE 110 Ka)JOH I'pYIIIe UCIBITYEMbIX (HaPUMEp, «TOJIBKO MAaJIBIUKU»,
«TOJIBKO JIEBOYKHU BO3PACTHOM rpymmnsl N 2» U T.11.).

Ienbto Hamero ucciae10BaHus ABISUIOCH ONPEIENIEHUE COAEP KaTeIbHbIX PA3INUUl B OT-
BeTaX y4aCTHHKOB DKCIEPUMEHTA PA3HOTO BO3PACTA, a TAKXKE B ACCOLIMATUBHOM MOBEICHUN
HCIIBITYEMBbIX B 3aBUCHMOCTH OT 5I3bIKa, Ha KOTOPOM IIPOBOAMTCS KCTIepuMeHT. OOparnmes
CHadasa K JaHHBIM 3KCHEPHMEHTa, B KOTOPOM CTUMYJAMHU BBICTYHAIN OMOHUMBI PyCCKOTO
A3bIKA.

AHau3 BJAMSIHUA (GaKTOpa BO3pacTa HA peaKIMH UCIBITYeMbIX

®daxTop BO3pacTa UCIBITYEMbIX HE OKa3bIBAE€T 3HAUUTEIHHOIO BJIUSHUS HA MPOLERYpY
aCCOIL[MMPOBAHUS, OJHAKO BBIABIICHBI CIy4ad, KOIJa peakui Ha CTUMYJI-OMOHUM OKa3bIBa-
IOTCSI 3aBUCHMBI OT BO3PAcTa HCIIBITYEMOTO.

Tak, B 4ncIie acCOIMATOB, BXOAALINX B OMOHIMHYECKYIO TPYTITY «KPETOCThY, HET PeaK-
LU Ha OMOHHMM CO 3HAUCHHUEM «CTEINEHb HACBIIIEHHOCTH» B TIEPBOM U BTOPOI BO3PACTHBIX
rpymmnax, OHaKo B BO3pacTHOM rpymme Ne 3, KOTOpYI0 COCTaBUIIM HCTIBITYEMbIE OT IIeCTHAI-
LaTU A0 BOCEMHA/LATH JIET, KOJIMYECTBO TakuX peakuuit —4.3%.
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B mponecce aHanm3a OTBETOB HCHBITYEMBIX PA3IMYHOTO BO3pacTa Ha CIOBO-CTUMYI
«TaKT» BBIABJICHO YBEIWYCHHE KOIMYECTBA PEaKINi, HEMOCPEICTBEHHO CBA3aHHBIX CO 3HAa-
YEHHEM «BEKJIMBOCTB»; B PEAKIUAX HCIBITYEMbIX BO3pacTHBIX Tpymn oT 11 mo 137:er u ot
14 mo 15 nmeT TakuX OTBETOB 3a(UKCUPOBAHO HE OBLIO, OJHAKO Y UCIBITYEMbIX BO3PACTHON
rpynubl 16-18 net takux peakuuii 66u10 7.7%. B naHHOM cityuae o4eBHIHO, YTO C BO3pac-
TOM U NP PACIIUPEHUU KPYTra KOMMYHHKATHBHBIX CUTYallMil HCITBITYEMbIE OTIEPUPYIOT OMO-
HUMOM, 0003HaYarOIM a0CTPaKTHBIN OOBEKT.

PaccMmoTpuM ¢ 3THX K€ MO3ULUI COCTaB OMOHUMUYECKOW I'PYMIbI «IUTAT», B KOTOPOU
HauOoublllee KOJIMYECTBO YYaCTHHKOB HCCIICAOBAHUS OTIAIOT CBOE MpEANoYTeHHe Oosee
pacIpocTpaHeHHOMY OMOHHMY, 0003Ha4aroIemMy «oTaenbHbIil peruoH B CIIA», a Ha ciioBO
CO 3HaYECHHEM «COTPYIHHMKH KaKOW-IIMOO OpraHu3alum» JaHo Julib 2.8% peakiui, Bepo-
STHO, B CBSI3M C HEYACThIM YIOTPEOJICHUEM 3TOTO CJIOBAa MCIBITYeMbIMU. [Ipy npuMeHeHnn
(GueTpa 1Mo BO3pacTHOM rpymIie, peakiuu Bo3pacTtatoT 10 4.8% y HCHBITYEeMbIX B BO3PACT-
Ho#t rpymme Ne 2 u 10 10.8% y ucnbeITyeMbIX B Bo3pacTHOU Tpymme Ne 3.

HcnbiTyemble, COCTaBIAIONINE BO3PACTHYIO Ipyniy Ne 1, 1aroT onpeaeseHHbIe coBa-pe-
aKIUM yallle, YeM HCIBITyeMble, BXOSIIUE B JIBE OCTajlbHbIe Ipymniel. BMmecte ¢ Tem, Ha-
pUMEp, PEaKIys «II0JD» Ha CTUMYJI «HACTYTaTh» OKa3bIBAETCsl HA BTOPOM MECTE IO YacTOTe
yrnorpebneHust 1 cocrasiser 7% B Bo3pacTHOUM rpymme No 1; B rpynme Ne 2 KOJIM4YeCTBO
MOA00HBIX peakiuii MeHbIine — 3.9%, B Bo3pacTHO# rpymie Ne3 peakiiu COCTaBIISIFOT BCETO
2.9%. B 1o xe Bpemst HedacTOTHast B Bo3pacTHoM rpymme Ne 1 peaxiust «BoitHa» (4.3%), B
Bo3pacTHOI rpymme Ne 2 coctaBiseT 5.5%, a B Bo3pacTHOM rpymnme Ne 3 peakiuu yBeIudu-
BatoTcst 10 8.5%. Ha ctumyn «o6peiB» 5.3% HcHBITyeMBIX BO3pacTHOM rpymmsl Ne 3 naroT
B KQUECTBE PEaKIMU CIIOBO C a0CTPAKTHBIM 3HAYCHUEM «CBSI3b», B BO3pacTHOM rpyrie No 2
9Ta peakius cocTaBisieT 3.1%, a B OTBETaxX MCHBITYEMBIX BO3pacTHOM rpynmsl Ne 1 Takoit
peaxiuu 3apUKCUPOBAHO HE OBLIO.

Ha ctumyn «ximou»5.6% ucneiTyemslie B Bo3pacTHOM rpynmne Ne 1 maror peakuuu, cBs-
3aHHBIE CO 3HAYCHUEM «POJIHUK»: YUCIIO HCIBITYEMBIX, JAIOIUX 3TH PEaKLIUU B BO3PACTHON
rpynmne Ne 2 mpuMepHO Takoe ke, Kak U B Bo3pacTHOH rpynme Ne 1 - 5.5%, Ho umerorcs
U aOCTpaKkTHbIE CJIOBAa-PEAKIMU (B OTBETAaX BO3pacTHOM rpymmel Ne 1 Takux peaxiuii Her),
kacaroruecs: cdepsl My3biku (1.6%). B Bo3pactHoit rpymme Ne 3 12.8% UCHBITYEMBIX JICT
JAIOT PEaKIMM Ha OMOHMM «KJIFOU», OTHOCSIIIHECS K TEeMaTH4eCKOMY IOJII0 «BOJA»; peak-
UM, OTHOCSIIMXCS K cepe My3bIKH B TOH BO3PACTHOW TpyIIe, OTMEUEHO He ObLIO, HO
TEeM He MeHee MOSBIISIOTCS TaKue acColMaThl, Kak «3araaka» (3.2%), «cepaue» (1.1%). Tlo-
CKOJIBKY 3TH PEaKIUH SBISIOTCS KOMIIOHEHTAMH KOJTOKAIIMil, MOXKHO C/IeaTh BBIBOJ, UTO B
peueBoil MPaKTUKE IIKOIBHUKOB JAHHOTO BO3pPACTa YK€ MPUMEHSIOTCS JIEKCUKAIN30BAHHBIC
COYETaHUs, B TOM YHUCIIE ¢ METAaQOPUUECKUM 3HAYCHUEM.

Ha oMOHHMMBI IpyIIIBI «COJIBY» OBIIIO 0OHAPYKEHO OOJIbIIIee KOIUYECTBO PEaAKIHii, KOTO-
pble UMeH a0CTPAKTHYIO CBsI3b CO CIIOBOM-CTUMYJI0M. Hanpumep, oTBeT «paHa» ObuT OTMe-
yeH cpean 5.7% uchbpITyeMbIX BO3pacTHOI rpynmsl Ne 1, oTMeuanoch Takke BO3pacTaHHe
YHciIa MOX0XKUX peakiuil B Bo3pacTHOi! rpymme Ne 2 — o 6.3%, a B Bo3pacTHOi! rpymme Ne 3
KOJTMYECTBO TaKUX peakiuii nocturio 8.5%.

Peaxnusi «11a3» Ha CIOBO-CTUMYJ «KOCHUTB)» ObUIa BBISIBIICHA Y UCIBITYEMBIX BO3PACT-
Holt Tpynmsl Ne 1 B 6.4% ciryuaeB, y BozpacTHOM rpynmsl Ne 2 — B 7.1%, konndecTBo Ta-
KHUX peakIfii, JaHHBIX HCIBITYEMBIMH B BO3pacTe OT IIECTHA/IATH IO BOCEMHA/IATH JIET
(Bo3pactHas rpymnma Ne 3), cocraBuiio 9.6%. Bonee B3pociibie HCIBITyeMble TalOT OOJbIIIE
CJIOB-PEAKIHiA C a0CTPAKTHBIM 3HAYCHHEM.
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Ha cnoBo-ctumyn «610k» 8.6% HCHBITYeMBIX BO3pacTHOM rpymnmsl Ne 1 1aroT peakiuu
«II09T» U «rucaresb». Yueino Takux peakiuid yBeTMuUBaeTCsl y BO3pAacTHOM rpymsl Ne 2 110
18.9%. IlosiBistOoTCSI accouuarsl, CBI3aHHbIE C (haMIIINeH ucarelisi, OoTMEYEHHbIE B BO3PACT-
HOM Tpymme Ne 1 (oguHHAANIATH-TPUHAANATH JeT) — «Anekcanapy» (2.4%), «ctux» (1.6%),
«xHHUTaY (1.6%); (Bcero 24.5%). Y ucneITyeMbIX Bo3pacTHOH rpymisl Ne 3 gncio cioB-pe-
aKIIMH, CBI3aHHBIX C IMEHEM WJIM TBOPYECTBOM MHUcaTels, Jocturaer 29.8%.

B3pociiesi, ucnbITyeMble Yalle akTyaln3upyloT CI0Ba, KOTOpbIe (hpa3eosorunuecKy CBsi-
3aHBI CO CIIOBOM-CTHUMYJIOM, HEPEJIKO IAal0T OTBETHI HAa CIOBO-CTUMYII, MBICIUMOE B IEpe-
HocHOM 3HaueHnH. Tonbko 1.4% ucrbiTyeMbix Bo3pacTHOH rpynmbsl Ne 1 (11-13 net) Ha ctu-
MYJI KMHAHa», HallpIMep, AAI0T PEaKIUIO «JIMI0» (IPYTHX peakini, He CBSI3aHHBIX C TEMOH
BOIHBI, HeT). Takast peakuus mosiBisiercst y 7.9% HMCHBITYeMbIX BO3pacTHOM rpymmsl Ne 2
(14-15 7er). 3adukcupoBana Taxke (Hpa3coNOTHICCKH CBSI3aHHBIE CO CTUMYJIOM PEaKIIUH
«KHUCTBINY (2.4%) n «rpycTHBI (1.6%). KonnuecTBo BhIIEyKa3aHHBIX pPeaKIUil COCTaBIsA-
et 9.7%y Bo3pactHo# rpymisl Ne 3 (16-18 ner).

[Toxoxue pe3yabTaThl JaeT U SKCIIEPUMEHT C OMOHUMHUYECKUMH TPYIIIaMH aHIIIHHCKOTO
SI3bIKA, TIPOBE/ICHHBINA CPEIM TEX ’KE BO3PACTHBIX TPYII IIKOJIHHUKOB.

Bospact ncneiTyemMoro, Ha NepBbIil B3I, HE3HAUUTENIBHO BIUSIET HA OCOOCHHOCTH pe-
aKIUH Ha CTUMYJIbI-OMOHUMBI aHIJIMHCKOTO SI3bIKA, HO COBEPILIEHHO OYEBUIHO, UTO C YBEIIH-
YEHUEM BO3pacTa IOsBIIeTCsl Bce 00JblIe yCTOHUMBBIX BhIpakeHui. Hanpumep, nomumo
YaCTOTHOW BO BCEX BO3PACTHBIX IpymIax peakiun «fairhair» «cBemiibie BOJIOCHI», B OTBETaX
HCTIBITyeMbIX Bo3pacTHOM rpymisl Ne 1 (11-13 net) Ha ctumyn «fair«cBeTIbIi / YeCTHBIN»
nosiBisieTes peakuus «play» (cp. «fairplay» «aectnast urpay, 1%), HCTIBITyeMble BO3PACTHOM
rpymmbl Ne 2 (14-15 ner) akryammsupytot nanayio OE B 1.9% ciydaes, a ncmsiTyemble BO3-
pactHoii rpymnnsl Ne 3 (16-18 net) — B 4.5% ciydaes.

B 3aBucHMOCTH OT BO3pacTa OKa3bIBaeTCsl U CIIOCOOHOCTH UCIIBITYEMBbIX JaBaTh Ha CTH-
MYJIBI peakLuH-AepuBarhl. Tak, Ha cJIOBO-CTUMYI «lie» — «Jrarh / iearsy 3aUKCHPOBAHO
0% peakuun «liar» — «DKeI» cpean UCIBITYeMbIX BO3pacTHOH rpymmbsl Ne 1; B Bo3pacTHOH
rpymme Ne 2 Takux peakuuit 8.4%;a B Bozpacthoit rpymme Ne 3 — 13.6%. YuacTHHKH dKcIie-
pUMEHTa BO3pacTHOH rpyrmnsl Ne 1 Ha CIIOBO-CTHUMYI «SUit)» — «KOCTIOM / TIOIXOANTHY» JAI0T
CJIOBOOOpA30BaTelIbHbIE PEaKIUKN TOIBKO B 6% ciyuaeB («spacesuity — «ckadanap» (3%)
U «suitcase» — «demonan» (3%). YV yuyaCTHHKOB DKCIIEPUMEHTA, BXOASIIMX B BO3PACTHYIO
rpymiy Ne 2, konr4ecTBO cJ10BOOOpa30BaTeNbHBIX peakunii yBenuunsaercs 10 14.8% («suit-
case» «aemonan» (12%) u «swimsuit» «xynaabHUK» (2.8%)), a y y4aCTHHKOB dKCIIEpHMEH-
Ta, OTHOCSAIINXCS] K BO3pacTHOH rpymie Ne 3, KOJIMYeCcTBO peakiuii TaKoro THIIA JOCTUTACT
13.5%.(«suitcase» «aemoman» (7.5%), «spacesuitr«ckadaamp» (3%), «suitablen«monxoms-
ity (3%).

BoiBoabI

Crout TaKxe OTMETHTb, YTO BO BCEX COPOKA CJIOBAX-CTUMYJIaX aHIINHCKOTO sI3bIKA MPU
YBEIMYECHUH BO3PACTa UCIBITYEMBIX OTMEYAeTCsl YMEHBIICHHE Ynciia peakuui-pudm. lan-
HBII TIPOIIECC, BEPOSTHO, CBSI3aH C OCOOCHHOCTBIO JIETEH MIIAJIIEro BO3pacTa CO37aBaTh
pudMBI B TIpoIiECcCe 3aIIOMUHAHUS CJIOB, C YBEJIMYEHHEM CIOBApHOTO 3aIaca IIKOJILHUKOB
Oornee cTaplIero BO3pacTa, a TAKXKE C MOBBIIICHUEM YPOBHs 3HAHUS aHIIUICKOTO SI3bIKA Y
y4aIIuXcs CTapIInuX KIacCoB.

Kak MbI oT™MeYanu paHee, C BO3pacTOM HCIIBITYeMbIE JIAI0T OoJIblIee KOJIMYEeCTBO peak-
1UH, (Hpa3eosOTHUECKy CBA3aHHBIX CO CIOBOM-CTHMYJIOM PYCCKOTO SI3bIKa, a TaKKe peak-
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nuii-meradop. B crapiiem Bo3pacte HCHBITYeMbIEe YK€ MOTYT MCIIOJIb30BaTh CIOBO B pa3-
JMYHBIX TPaMMaTH4YecKuX (popMax, yUUTBIBasi IIPH ATOM €0 MHOTO3HAYHOCTh. Takxke mnpu
JIOCTUKEHUH OIIPEEIIEHHOTO BO3PAcTa HACTYNAeT OCO3HAHUE MEPEHOCHOIO 3HAYEHUs CIIO-
Ba: UCTIBITyeMble MIIAJIICH BO3PACTHOM TI'PYMIIbI Haxo[sAT Oojee TOUYHBIC PeakuuH (CiIoBa
KOHKPETHOM CEMaHTHKH), a UCTIBITYEMbIE CTapIET0 BO3pAacTa YK€ BOCHPOU3BOIAT PEAKIIUH
Ha CEMaHTHYECKH OoJIee CIIOKHBIE 3HAYEHHS OMOHHMOB PYCCKOT'O SI3bIKA.

IIpu oTBeTax MCHBITYEeMBIX Oo0Jiee CTapIIero BO3pacTa Ha CTUMYJIbI-OMOHHUMBI aHIIIH-
CKOTO 5I3bIKa OTMEUEHO OOJIbIIIe CIIOBOOOPA30BATEIbHBIX PEaKIInii; BMECTE C TEM, B UX OTBE-
Tax mpociexuBaercst pazHoodpasue @E. OxHako cuuTarh BO3pacT HCIBITYEMBIX OCHOBHBIM
KpUTEPUEM, ONPEAEIISIONUM PEAKIINU HA OMOHUMHUYECKHE IPYTIITbl HHOCTPAHHOTO S3bIKA, HE
MIPECTABIACTCS [eNIecO00pa3HBIM: B KKIOH BO3PACTHOW TPYIIE MPEeodIagaroT mpoCcTei-
mue peakuuy i OE, BelydeHHBIE €le B HAYAJIbHOM MU CPEAHEN LIKOJIE.
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This article is devoted to the study of the influence of the age factor on the formation
of associative reactions made by Russian-speaking students in the process of learning En-
glish. When studying age-related issues, scientists noted the influence of the age factor on
the communicative behavior of informants in various communication conditions (including
experimental), along with factors such as gender, level of education and mother tongue. A
direct associative experiment, which we conducted in 2 schools in Moscow in the Russian
and English languages, made it possible to specify the influence of the age factor on the as-
sociative behavior of participants in the experiment. Russian-speaking schoolchildren aged
11 to 18 took part in an associative experiment. This experiment was carried out at different
times in Russian and English with a break of 3 weeks. The stimuli were 2 groups of English
and Russian homonyms (not interconnected with each other) that were well known to school-
children. The aim of the study was to identify differences in the participants’ responses in an
experiment of different ages, as well as to detect differences in the participants’ associative
behavior in this experiment, depending on the age and language of the experiment.

Keywords: homonyms, homonymy, age, psycholinguistic experiment, English, Russia
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